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B é t s. 
Tekinte tes Nagy Abonyi C s i b a E r-

nes t Urat, eddig a' Nagy* Szombati 
Tikint. Districtualis. Táblánalt Protocol-
listáját ugyan azon Districtualis Táblá
nál a' Fö Méltóságú Udvari Magyar Can-
eeüária Assessornak méltóztatott kine
vezni. Nem külömben: 

A' Fels. Udvari. Magyar Cancella-
riánál néhai Tek. Borosán Jó'sef Úr ha
lála által az Expediturában megüresült 
első Adjunctusi Hivatalra a' Fö Méltó
ságú Udvari Magy. Cancellaria, eddig 
második Adjunctus Tekintetes K o v a -
cs ik I s t v á n Urat, ennek helyébe pe
dig második Adjunctussá Tekintetes L a-
z a r e v i c s J ó ' s e f Udv. hites Jegyző 
Urat méltóztatott jeles tehetségeiknek és 
hívatalbeli szorgalmatosságoknak tekinte
téből kinevezni. '., -

O r o s z B i r o d a l o m . 

P é t e r s b u r g Mart. 4-kén. A' Per-
siaból érkezett legújabb tudósítások sze
lént, a' reménylett Békesség (az Orosz 
es Persa Hatalmasságok közt) nem lett 
Hieg. A' Békességnek,, mellynek a' há
borút a' két Hatalmasságok közt le kellé 
vala tsendesítni, fö pontjai már megvol
tak állítva, sőt már a' két részről kine
vezett Biztosok aláírásával is meg erősít
tettek. Legnevezetesebb pontja az Egyes

ségnek — melly a' kész pénz fizetést il
lette , hasonlóképpen eligazíltatott, 's meg 
volt a' Summa határozva, mellyet F e t h-
A l í Sakh kárpótlásul az Orosz Udvar
nak fizessen. A' mi több, már útban is 
volt T a b r i s felé a' pénz, mellynek fel
vétele után az Orosz Seregeknek Ad-
z e r b i d j a n Tartományjából ki kellett 
volna menni, 's magokat az A r a x e s 
vize tidsó partjára viszsza vonni. Azon 
közben meghallja P a s k e v i t s Orosz 
Fő vezér, hogy a' S a k h eszét megváltó/., 
tattá, és hogy egy új Meghatalmazott 
követ úiban van, a' ki a' Sakh líjabbi 
akaratját néki tudtára adja. Ez az új Kö«-
vet M i r z a - A b u l - H a s s a n Chan volt, 
a' ki az Alkudozás-helyére elérkezvén, 
az Orosz Vezérnek jelentette,, hogy ha 
a' Tartományból haladék nélkül ki nem 
megy, és seregét az A r a x e s bal part-
j-ára viszsza nem húzza,, a' Sakh F e t h -
A1 i sem Kárpótlást nem fog fizetni, sem 
a' Békességnek több pontjait megerösít-
ni nem fogja. Erre Generális P a s k e 
v i t s a' Követnek azt felelte r hogy a'Bé
kesség felöl való Alkudozásoknak e' sze
rént vége van, és a' háború líjra elkezr 
dödik, 's valósággal léteinek is a'készü
letek a? hadnak újra való foganatos el
kezdésére. — A b b a s - M i r z a nagyon 
megdöbbent az Atyjának ezen líj ize-
netén. A' Persa Udvar Systemájának 
ezen változását, mellyet ö felette saj-
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nál, részszerént egy 'a'" thronusra vágyó rongáltatolt. Legpusztítóbb ereje volt 
Testvérjének nagyravágyása, részszerént 
egy szomszéd Ásiai Hatalmasságnak azon 
ígéreté szülte, hogy ö az Orosz Udvar
nak más oldalról dolgot fog adni. ••— 
Esjyébaránt még reménylik, hogy rész-
szerént az Orosz Seregektől .való féle
lem, részszerént okos előterjesztések 
más gondolatra fogják bírni a' Persa 
Udvart. 

S p a n y o l A m e r i k a . 

A' CadiziUjságlevél ( E l C o m m c r -
c i o d e D o s M u n d o s ) Febr. 26-di-
kán ezeket foglalja magában: „Éppen 
most vevénk tudósítást H a v a n n a b ó l , 
melly Jan. 15-dikén költ. Még ekkor is 
seregenként, vándorlónak oda Mcxico-
ból az onnan kihajtatott Spanyolok; a' 
kiktől halljuk, hogy a' Számkivettetést 
illető Országos Határozás mind azokra 
a' személyekre kiterjesztetik, a' kik az 
Európai Spanyol földön, vagy is a'Spa-
nyolok Anya-Országában születtek,nem 
tekintvén azoknak sem rangjokat vagy 
állapotjokat, sem korokat , sem neme-, 
ket. Minden attól fél, hogy ezen- ren
delés még utoljára S i c i l i a i V-és pe
r e n végződik, a' mellynek minden Ide
genek sőt még a' C r e o l p k is áldozat-
jai lesznek.— S i c i l i a i V e s p e r n e k 
nevezik a' Frantziáknák Palermóban 
lett felkontzoltatásokat 1282-ben Már-
tzíus 3o-dikán éppen. Húsvét második 
napjának délyestén. ~ 

Az a' rettenetes Földindulás, melly 
a' Columbiai Szabad Köztársaságnak Fő
városában Nov. 16-dikán olly nagy pusz
títást, tett, ugyan ezen Tartománynak 
déli részében' minden helységeket és fa
lukat is felelte megrongált. Pa ti a ne
vű Kerületben pedig sok városokat és 
íalukat egészen semmivé tett. — Pas-
10 tartománya és városa is felette mes

ezen természeti Jelenésnek Ke Ív a tar
tományában, a' hol a'hegyek ledüledez
tek 's öszveomlásokkal a' Magdaléna fo
lyását megrekesztvén szörnyű vízáradá
sokat támasztollak, mellyek egész kör
nyékeket lakosaikkal és ezeknek barma
ikkal együtt elpusztítottak. — Pital, 
G i g a n t e , G u a y a és Villaviéj-a 
-városai ís öszvcdülcdczlek. — A' Su-
, c z a i begyek., mellyek eddig egymástól 
külön válva állottak, hirtelen öszvetso-
portozlak, 's az állal a' körülöttük lévő 
völgyeltet vízzel elborílotlák. Minekulán-
na a' vizek a' folyóvizek partjai közzé 
viszsza takarodlak, tsak az egy Tinar-
raai Egyházi Megyében 202 vízbe fe
lad t emberek holttesteikre találtak.Még 
sok illyen szercnlscllcn vidékekről nin-
tsenek tudósításaink. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

A' Követelt Háza Martius 8-kán »' 
Királyi Készedre készített" Válasz Fel
írást, mellyel elébb a1 feljebbi napokon 
tartott lilkos Ülésében boszszasan meg
vitatott, 198 voksai 174 ellen elfogadta; 
és még altkor nap eslve 8 órakor egy 
2 0 'Személyekből álló Követség által 0 
Felségének benyújtotta. Azon Felírás > 
— mellyet az Elölülő Roye-r-Col-
l a r d Ur olvasott fel a' Király előtt — 
így következik: 

„Sirfc! . • 
,,A' Felséged hűséges jobbagyai.? 

Megyék Követei szerentséseknek tart)a» 
magokat, hogy ezen sok Századok oi» 
fenn álló Királyi Székhez, mellyen r e ' 
séged Népe javára országol, szerel
tei és a' köz háládatosságnak -hodo»-
saval járulhatnak. — Görög OrsZV 
nak békességbe helyheztetése felöl bJ*°". 
nyos kimenetelt ígér azon gondolkozó' 
melly a' Keresztyén Hatalmasságokat le-



hcsíti, és azon Szövetség, melly a' Fel- —A'Felséged Felséges fijának a' Kalo-
séged Izélj át elősegíti. Dé ha, ohaj tá-nai Tisztségek kiosztásánál való közben 
sunk ellenére, ezen nemes szívű Köz- jövetele annyival világosabb bizonysaira 
benjárás sikeretlen lenne, 's ha a' leg- a' Hadi sereg előtt A ' Felséged jó indu
szen tebb Jussok oltalmazására erőszak- latjának, a' menyivel bizonyosabb, hoüy 
hoz kellene nyúlni, megfogja látni Fel- egy illyen kivétel tsupán (a'-Nemzet lel-
séged, hogy szavára a' nép készen álk kében) olly magasra emelkedett Hertze-
A' Navarini győzedelmi koszorúk meg- get illethet. — A' Kereskedésnek és mun-
mutalták, hogy a' ditsősség maradandó kásságnak előmenetelére íigyelmetes lé-
a'Felséged házán; és Frantzia Ország vén Felséged, annak kifejtödzését egy új 
győzedelmet bátorkodik igérni, egy ol- Ministerium állításával kívánja elő moz-
lyan dolognak részéről, melly az embe- dítani. Felséged a' Földmívelők szüksé-
riség előtt annyira betses.— Sire! Óhajt- geit is közelebbről akarja esmérni. Sire í 
va várjuk azt a'napot, mellyen a' Félszi első szükség reájok nézve a' szabadság, 
get megszabadulván a'viszszavonásóktól, Mind az, a' mi közösülésünk hönnyű-
a' Felséged katonájinak hazájokba útat ségének gátot vet, ollyan kárt- okoz a' 
nyit, Vázon áldozatoknak, mellyek a' kereskedésnek, mellynek következése a' 
Felséged'Népének, terhére" vágynak, 's legtávolabb való Intereszszékben is érez-
azon adósság felhalmozódásának melly hetö. — Tetszett Felségednek a 'közön-
a' betsűletes Spanyolokat nyomni fogná, séges Tanítást az Egyházi dolgok kör
véget vet. Bártsak megtalálná Spanyol mányozásától különválasztani: ez a'ren-
Ország, melly olly sokszoros kötelekkel delés a' Vallásnak az Ifjúság nevelésével' 
van Frantzia Országhoz kaptsolva, nyu- való szükséges egyben köttetését nemfog-
godalmát, szintúgy mint Országunk, a' ja megháborítni. Síre! A' G h a r te 
rendben és igazságban, mellyeken a' (polgári alkotmány) a' Felséged kezében 
Nemzetek boldogsága épül. —- Igássá- «gy békességszerzö Király Testamento-
gos okoknál fogva fegyveres erőt kül- ' ma, mellynek Felséged örököse lévén, el-
dött ki Felséged A lg í r ellen. A' távol kezdett munkáját végre fogja hajtani; 
eső Tengereken hajóink megtámadtattak, mindent á' mit az idők gonosz volta 
Mi azon Rendelésekre bízzuk magunkat, megzavart Felséged le fog tsendesítni, 
mellyeket Felséged a' kereskedés oltal- és a' szívekben 's törvényekben Consli-
mára, és a' Frantzia zászló betsűlete tutionalis egyezést fog kószítni. — Azoiv 
megboszszulására tétetett. — Örülünk, fontos kérdéseket mellyek Felségedgon-
hogy Felséged az Ország belső állapot- doskodása alá feljegyzettek, a'törvényes 
jára nézve nyugodtan és j ó reménység- Rend meg fogja fejteni. 'A3 Közönséges 
ben vagyon. — Ha a' külömbféle adók Igazgatás némelly részei valóságos ked-
jövedelme alább szállott, ha a' közönsé- vétlenséget és boszszúságot gerjesztettek, 
ges Kints-Tár forrása valami mulólag Ezt mi fájdalommal látjuk. De ezen 
V f l ló apadást szenvedett, 's ha váratlan mély sebnek megorvoslásában Felséged 
költségek a' törvényesen előre meghalá- előrelátása kívánságunk kijelentését meg-' 
rozott jövedelmet meghaladták: annak elözte._A' kinevezett Biztosságok sietnek 
°} t a H megfogjuk visgálni, és a' Felséged a' reájok bizott munkákban eljárni 's 

• jóllévő tzéljainak elősegítésére egymás- azokat végre hajtani. A' közönséges Ta-
S a l vetélkedve egy jól értett és szoros nításnak rég ólta állandó Elintézésre van' 

J-aharékosság' utján fogunk megindulni, szüksége, melly az annak minden 1< p-



•Isöire és ltülömbözö nemeire kiterjesz
kedjék, és a' melly a', világi és Egyliá-
s í hatalom gyakorlását, még pedig a' 
Frantzia Országi Anya' Szent Egyház 
Tégi Maximái és a' több vallásbeli Fe
lekezeteknek törvényesen adatott Olta
lom értelme szerént egymással megegyez
tesse. — Hasonló szükség van Választó-
Törvényeink megjobbítására is; és hogy 
szabadságunk épülete igazi talpkövén 
álljon, reményijük, hogy a' Felséged 
Atyai szíve a' M ü n i c i p a l i s Ins t i tu -
l i o kát, mellyek régi szabadságaink Em
lékei, 's mellyek mind azt, a' mit Fel
séged Éléinek köszönhetünk elevenen 
eszünkbe juttatják," viszsza fogja adni. 
— Mi hiszünk azon szavaknak, mellye
ket IV H e n r i k és S z e n t L a j o s mél
tó unokájának szájából hallunk. Felsé
ged a' törvényeket a' Királyi Székeknek 
Isten után (a' ki azokat állította) legerő
sebb oszlopának nevezte; és az igazsá
got a' szívek rejtekéből elöszóllílja, mint 
a' Népekre és Fejedelmekre nézve leg
főbb megkívántató dolgot. Ezen emlé
kezetre méltó szavai Felségednek á' ké
ső világban ds hangzani fognak. Frantzia 
Ország ezeket nagy megindulással ve
szi. Ugyanis ki kétségeskedhetnék a'jöven
dő felől, midőn a' Felséged jósága en
nyi szeretetet mutat. Az Ország azok
tól, kik a' Felséged hatalmát) hivatal
képpen általvették, tsak azt kívánja, 
hogy a'Felséged'jó akaratját igazán töl
tsék b é ; és panaszait tsupán azon siral
mas Systema ellen emeli fel, melly azt 
már olly,sokszor megtsalta. Hála légyen 
Felségednek, a'viszsza vonás lelke örök
re elenyészett. —Királya által szabaddá, 
tétetve, Frantzia Ország azon erős és 
vedlő Hatalmat tekinti annak legelső zá
logául', melly a' Felséged koronáját il
leti. ?Knts előttünk Sire! terhes áldozat, 
ha a' Felséged tzéljait kell előmozdítani 

és a' külömbözö értelmeket egyesítni. 
— Mint Atyja egyj nagy Háznépnek 
egyességre szollít fel Felséged minden 
szívet; 's a' Felséged kívánsága meglesz 
hallgatva. A' törvényes hatalom és a' 
törvényes szabadság egyesülve kivetkez
tem ck minden Pártokat a' fegyverből. 
Minden egyesülni fog a1 Királyhoz való 
szeretetben és a' Polgári alkotmány lel
kében." 

A' Király ezt felelte: „Uraim! Mi-
k o r é n az Uraknak altara tómat Unitok
ra adtam, 's az Urakat Velem együtt 
Frantzia Ország boldogságán munkálkod
ni meghívtam, arra tartottam számot, 
hogy egyet értenek., és belátások állal 
akaratomat elősegítik. En az egész Ház
hoz szóllollam; és felelte kedves lett 
volna elöltem, ha a' Felelés közönsége
sebb egyetérléssel eshetett volna. Az 
Urak nem fogják nzl elfelejteni, a' felöl 
megvagyok gyözettetve, hogy az Urak 
a' Thrónus méltóságának természet sze
rént való őrzői. Az Uralt munkái bizony
ságot fognak Frantzia ország elölt tenni, 
azon mély tiszteletről, mellyel viseltet
nek az Urak azon Monarcha emlékeze
téhez, a' ki a' C h a r t á t (Polgári alkot
mányt)'adta, és azon bizodalomrólmEJ 
lyet mutatnak Az eránt, a 
IV H e n r i k és S z e n t L a j o 
unokájának neveznek." 

kit az Urak 
s méltó 

N a g y B r i t a n n i a . 

A' L o n d o n i leszakadt Játékszín 
B r u n s w i c k - Theátrom) gyászos törte
netében felette különös az , hogy &° n 

U;saglevél ( a ' C o u r i e r ) melly az !"<>»' 
nan keszültt Játékszín kinyittatását !» r 

dette, ugyan azon űjságlevélben an»a 

oszveomlását is jelentette. A' honnan jgJ 
kezdi el ezen tzikkelvét: „Nem g o n d 0 / ' 
tuk, mikor a' Bruns-wick-Játeltsz" 1 



kinyittatásáról való örvendetes tudósítá
sunkat (lásd a' túlsó oldalon) irtuk, hogy 
annak végromlását is ugyan azon Újságle
vélben jelentenünk kelletik." A' Thea-
trum épületének lerogyása 1 1 3 / 4 órakor 
délben (mikor az lítszák legnépesebek) 
történt. A ' fe l 's alájárok közzül sokak 
ott vesztek a' le omlott kő falak alatt, 
sokan kissebb vagy nagyobb sebet kap
tak. Egy Úr a' feleségével az útszán ment; 
a' reájok szakadt Épület aZ aszszpnyt 
öszveziízta, a' Férjét a' kő rakás alól 
hirtelen kirántották, úgy hogy a' tsiz-
mája az egyik lábáról oda maradt. Két 
szekeret, melly ott ment vala lovastól 
együtt izre, porrá zúzott a' lerohantt 
kőrakás. — : Egy órakor kezdték a' holtt 
testeket a' düledék alól kikeresni. Már 
5 órakor 23 halottat számláltak. — Azok 
közzül, kik bennt a' Játékszínben vol
tak, egynehányan életben maradtak. 
G o l d s m i t h egy' színjátszó egy közel-
L o g é b a ugrott, hol egy leszakadt ge
renda olly szeren tsés fekvésben akadt-
meg feje felett, hogy minden reáhulló 
omladékot felfogott; 's így megmarad
ván szemmel látó tanúja volt a' félelmes 
történetnek. Társait 's barátjait a' lesza
kadt padlás és falak szeme előtt temet
ték el. A' Theátrom tulajdonossá M a u : 

r i ce Úr is elveszett. 
Az Építő mester, a'kit a'nép elsö-

boszszúságában a' szerentsétlenség egye
dül való okának tartott, Martius i-sö 
napján a' Törvényszék előtt kimentette 
magát, megmutatván, hogy a' kőfalak 
a vas tető megbírására elég erősek vol-

' tak, hanem a' Játékszín tulajdonosai nem 1 

gondolván az ö többszöri ellenzésével, 
az i6oo mázsát nyomó játékszín erö-
nu'veket (máchinákat) is a' tető állásra 
akasztották fel, és egyedül ez a' feles-
legvaló terhelés volt oka az Épület le
szakadásának. 

A ( Királynak Martius 5-dikén 4 5 
halálos ítéletet nyújtottak be , mellyek 
közzül Ötöt 0 Felsége megerősített, a' 
többiket —- további Rendelésig. — fel
függesztette. Ezek hihetően d e p o r t a-
t i o r a fognak büntettetni. \ 

Az Irlandiai Új Vice Király Mar
quis A n g i e s e a Martius i-sö napjáa 
tartotta1 bemenetelét D u b 1 i n ba. Mikor 
a' hajóból (melly hetedfél óra alatt vit
te által drlandiáha) kiszállott, 's a 'ko-
tsira felült, az oda gyültt nép a' lova-. 
kat kiakarta fogni 's maga akarta a'ke-
tsit a'városig vonni. Alig tudták a' népet 
reá venni, hogy örömének ezen kije
lentésévél hagyjon fel. A' Palotába meg
érkezvén a' D u b l i n i Érsek előtt a' h i 
tet letette. 

Statf ó r d - C a n n i n g Ur Mar
tius 4-dikén Hertzeg W e l l i n g t o n -
nal 's későbben Gróf D u d l e y a l hosz
szas tanátskozást tartott. 

K r a k k ó . 
f - < • • 

A' multt Decemberben a' Krakkój 
Nemzeti Gyűlés némelly végzéseket ho
zott. Most ezen szabad városnak Fel
séges Protectorai Követjeik által a' Vá
rosi Tanátsnak tudtára adatták., hogy 
azok mint törvénytelen Határozások 
semmivé tétetnek, és azon Szabadváros 
igazgatása Gróf W o d z i k i n e k adat
tassák áltak A' mi Febr. 27-kén meg is 
történt. 

N é m et O r s z á g . 

A' S t u t g a r d i Udvari Újság Febr. 
27-kén jelenti, hogy a' Burkus Országi 
és a' Würtembergi Királyi Országló szé
kek ollyan Egyezésre léptek, mellynél 
.fogva a' Könyvnyomtatók vagy Kiadók 



ha az- említett Országok közzűl akármel-
lyikbeíi privilégiumot (kirekesztőjust) 
nyernek az á 1 - n y o m t a t á s ellen, an
nak a'jmásik országban is ereje legyen, 
és a' ki az V féle kirekesztő- jus mel
lett nyomtattatott könyveket mássán me
ri nyomtatni, mindenik Királyságban 
egyformán büntetődül. 

• M a g y a r O r s z á g . . 

Az Ország' Rendéinek kívánságára,, 
és a' múlt Ország gyűlésén hozatott Tör
vény' Xl-dik Tzikkelyének rendelésére) 
melly a' Tudós Társaság, vagy Magyar 
Akadémia felállításáról szóll, Ö Tsászá-
ri Királyi Fő-Hertzegsége, szeretett Nán
dorunk, ki nemzeti ügyünket szívén 
hordozza, a' folyó Martius hónap' I l 
dikére minden vallású Hazai Tudósok
ból számos Deputátiót gyűjtött öszve 
Pestre; melly az Ö fő felügyelése alatt 

san buzdítván , a' tagokat ezen nemzeti 
ügyben a' szorgalmatos munkálkodásra. 

Ezen nevezetes Deputátiónak tagjai 
a' következők; Méltóságos GrófAndrá-
sy 

B a r tal 
öyságos Be-

Kir. Tan.; 

ezen Magyar- Akadémiának plán urnát, 
és rendszabásait vagy Statútumait elké
szítse , hogy azokat Ö Tsászári Kir. 
Fő Hertzegsége a' Törvény értelme sze
rént az Országgyűlése idején kivűl is 0 
Felsége elejébe terjeszsze kegyelmes hely
benhagyás végett. — Ezen Deputátiónak 
Elölülőjévé :Ö Tsász. Kir. Fő Hertzegsé
ge nevezte Méltóságos Széki Gróf T e 
l e k i Jó'sef, Tsász. Kir. Kamarás Urat, 
Nemes Tsanád Vármegye' Fö-Ispányát, 
á'" Királyi Tábla' Báróját; kinek is az 
öszvegyülekezétt Deputátió ezen b . n -
dikén köszöntésére ment, midőn Méltó
ságos Gróf D esse w f f y Jó'sef 0 Nagy
sága, mint Szószólló, jeles beszédet tar
tott az Elölülő Úrhoz; io-dikban pedig 
a' tisztelt Elölülő Úr az egész Deputátiót 
egyetemben bemutatta Ö Tsász. Kir. Fő 
Hertzegségének, mintProtectornak, ahoz 
alkalmaztatott beszéddel. A' Fő Hertzeg 
Nemzetünk eránt viseltető nagy lelkü-

és fontossággal ífeíelt, hatható-

György Úr , Fundálor; Mélt. Gróf 
K á r o l y i György Úr, Fundátor; Mélt. 
Gróf S z é c h é n y i István Úr, Fundátor; 
Mélt, V a y Ábrahám Királyi Kamarás 
Úr , Fundálor. •— Nagyságos 
György Ú r , Ilélömcsler: Na 
ne Ferentz Professor Úr, 
Tisztelendő B i t n i l z Lajos Úr, Profes
sor; Fő Tisztelendő B u d a y Esaias Ür, 
Supcrinlendens; Mélt. Gróf D ess ewffy 
Jó'sef Úr; Tek. D o b r e n t c y Gábor Úr, 
Tábla-Bíró; Tek. E r c s e y Dániel Ür, 
Professor; Nagys. és Fő Tisztelendő Fe
j é r György {Úr, Prépost; Tisztelendő 
G u z m i c s ísidor Úr, Professor; Tisz
telendő H o r v á t h András Úr, Plébá-
nus; Méltóságos H o r v á t h János Űr, 
-Püspök ; Tekintetes H o r v á t István Úr, 
Tábla-Bíró: Tek. J a n k o v i c s Miklós 
Úr, Tábla-Bíró; Tek. K az i n c z y Fe
rencz Úr, Tábla-Bíró; Fő Tiszt. KisJá-
nos Úr, Superintcndéns ; Tek. Kisfa
l u d y Sándor Úr, Tábla-Bíró; Tek. Kő 
v y Sándor Úr, Professor ; Tek. KuJ 
" ' " • -'- ~ ' ' Mélt- Ba-

Kul-
t sár István Úr, T á b l a - B í r ó ; - " m l 

Aloiz Ur; Tek. 
:Tek. ro 

seggel,. 

M e d n y a n s z k y 
S c h e d i u s Lajos Úr; Professor, 
S z e m e r e Pál Úr, Tábla-Bíró; Tekint. 
V i t k o v i c s Mihály Ür , Ügyvéd. 

E r d é l y O r s z á g . 
A r második Oláh Határ Ezeréi is 

Felséges Fejedelmünk Születésének 6o-»< 
esztendejét körének minden Templom
ban O Felsége életének megtartásáért, 
és az Austriai Háznak boldogításáértbiiz-
gó esedezésekkel, Oltári ÁldozatjauW 
innepelte. N a s z ó d o n a' Stábnál Nagj 
érdemű Oberster Zatelzkv Úr eg}' ylV 
sio gyalog katonákkal azEzered Zaszi 
ja alatt és az. oda való Intézetbéli ncvc»-



1 8 3 

dekekkel á5 napkeleti Egyesüllek Teplo-
mába ment, a''hol az Isteni Áldozat alalt 
5 Salve ulán*a' szívre ható I s t e n t a r t s d 
m e g K i r á l y u n k a t - énekeltetett ;• az
után a' Nagy érdemű Öberster. Ur az 
egész Stabalis katonai és Polgári Tisz
tikarnak nagy ebédet adott. 

Nem külömben az Oskolai Director 
Islrathe Ur a' maga igaz Hazafi indulat
jait több ajánlásokkal mutatta meg, úgy
mint: , 

Az Inneplésre kiállott n'5 személy
ből áiló katonaságnak asztalt adott, 's 
ezeket megvendégelte. 

Továbbá: A' Nevendék Intézetben 
lévő 42 személyek; a' Német Oskolába 
járó Militaris 80 Tanulók; 's az Őrálló 
Katonák is hasonlóképpen a' tisztelt Di
rector Ur jóltévöségéböl ez " örömnek 
napján bökezüleg megvendégeltettek. 
SŐt még a' szegényebb sorsú Naszódi 
emberekről és a' rabokról sem felejtke
zett el a' Jóltévö U r , kik az ö kegyes gon
doskodásából hasonló megörvendeztetésj 
ben részesültek. ' 

A' Tanúlók különösen azzal kíván
ták jó Fejedelmek eránt hódoló igaz ha
zafiúi indúlafjokat megbizonyítni ^ hogy 
az Ebéd alatt többször a' legnagyobb kel
lemetességgel énekelték el é1 szívre ha
tó Hazai Éneket „ I s t e n t a r t s d - m e g 
Királyunkat. Továbbat pedig áz örven
dező Sokaságot szép hármóhias éneklés
sel mulattatták. így innepeltetett nálunk 
.az Országnak Öröm napja.. 

K á r o 1 y - F e j é r v á r , Febr. 2 9 -
dikén 1828 . Tegnap-elött estvéli 9 óra
kor hala meg rövid de felettébb súlyos 
betegség után kimondhatatlan köz szo
morúságunkra munkás és nagy betsű 
eletének 67-dik esztendejében, ésmadél-
utánni 4 órakor díszes szomorú pompá
val és felette számos kísérettel temette

lek el. Kir. Városunk AcluahV Szenáto
ra , K. Kamarális Physikus, és a' helybe
li Ns. Evangelika Eklésia Fő-Kurátora, 
Dr . Tettes G r ó f Mihály Ur,, a' kinek 
mind Itélö-Birói tántoríthatatlan egye
nességgel, mind orvosi fáradhatatlan pon
tossággal, és böltsességgel folytatott hi
vatalbeli szolgálatai elfelejthetetlenek; és 
nem tsak ezen Kir. Város, sőt ennek 
vidéke is az ő ditséretével, és vesztén 
való méiy fájdalommal tellyes. 

Örök emlékül szolgál ezen derék 
férjfiúnak, a' ki j ó Keresztény, Igazsá
gos Itélő-Bíró, tapasztalt Orvos, hason
líthatatlan szeretetre méltó férj és atya, 
egyenes és igaz barát volt, azon, az ö 
fáradhatatlan igyekezete és munkássága 
által épített új Temploma az Evangéli
kusoknak , mellynek tökélletességre való 
vitele nála nélkül még századokig tsu-
pán jó kívánság maradott volna. Melly-
re nézve ö nékünk mindég elfelejthetet-
len lészen. 

J e l e n t.é s. 

Egy Illyen tzímü Munka kiadása felöl.: 
J us p r i v a t u m h u-ngar i c um 

secundum systema 
•Godicis civilis imperii austriaci 

> elaboratum per 
J o a n n e m a J u n g , 

Juris Privati hungarici et Juris mctalli-
ci universalis in G. R. Universitate 
Vindöbonensi, nec non Juris Privati 
•Criminalis et Publici hungarici, in C. 
R. Academia Nob. M. Theresianá Pro-
fessorem p . e. 

A' polgári törvény kidolgozásának 
két systemája vagyon :~az egyikkel akkor 
élünk, midőn minden polgároknak a' 
jussait, ném vévén tekintetbe azoknak 
minő karban lételeket, születéseket,ko-
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rokat, vallásokat,vagy személyek'mine-
niüségét, előadjuk; a' másikkal pedig: 
midőn mind ezekre figyelmezünk — 's 
a'hoz képpest , valamint a' személyek
nek tekintete kívánja, azoknak magános 
's egyes jussait elrendeljük. Az elsÖ, 
melly egyedül fő törvény-alapokon épül; 
's a" közönséges törvényt, melly minden 
haza polgárokat egyformán illet, minden 
személy válogatás nélkül adja elő: az 
Austriai birodalom polgári törvén y könyv' 
systemája. — A ' másik; melly a' közön
séges törvényt a' személyek' tekénteté-
hez szabja, azon systema; mellyet Ha
zánk' , 's több külső tartományok' tör-
vénytudóssai (kivévén- Prussiát) a' polgá
ri törvények egybe foglalásában köveitek. 

Mellyik alkalmatosabb ezen két sys-
' téma közzűl ? látható: mert bizonyos 
az: hogy a' ki a' fö törvény alapokból 
indul ki , az, az egyes, 's magános jus
sok, 's törvények megesmerésére az útat 
magának rövidítette 's könnyebbítette; 
—• már pedig ezen tzélra 's ezen útra 
legbizonyosabban vezet bennünket az Au
striai birodalom' polgári törvény könyv' 
systemája, mellynek belsét tsak az emel
j e , hogy több mint fél század lefolyta 
alatt dolgoztattatok, 's kihirdettetése előtt 
Európa ítélete alá botsáttatott:; hanem 
hogy mind azokat, mellyek aT törvény 
hozónak, 's tanúlónak szügségesek, egy
mástól meg külömböztetvén:, rövideden 
.*s világosan, elkerülvén minden tsürést',, 
tsavargást, mondja ki az egyes 's különös 
polgári törvényes esetekre szolgáló tör
vénye , minekelőtte azt, a' fö. törvény
alapokból természetesen származtatta, 
— 's mindenek felett a' polgári törvé
nyektől mindent, ,a' mi. azoknak sorai
ba nem tartozik, félreltesz.. 

A ' Szerző magának egyéb érdemet 
nem tulajdonít, mint, hogy a' magyar 
törvényeket, az austriai birodalom' pol
gári törvénynek tzikkelyjeihez, meg tart
ván annak a' mennyire lehetséges volt 
szavait, rendjét, 's §-si számát (mellyek 
i5o2 §-re mennek) alkalmaztatván, azt 
megmulatta légyen: hogy honnyi törvény 
könyvünk, minden, 's minden legjobb 
törvényeket magában foglal, minthogy 
azok az austriai birodalom polgári tör1 

vény könyvnek tzikkelyjeihez alkalmaz-
talódhattak. 

Az egész Munka három Részre osz-
tatik 's három Darabban adatik ki. 

Az első Darab már sajtó alatt va
gyon Ts Április elején elkészül. 

Az első Kötetnek által vételekoraz 
egész Munkára clfogadlalik az Előfizetés 
6 forintjával Pengő pénzben: úgymint; 

Itt B é t s b e n a' Szerzőnél (Schuler-
strasse Nro 825) és a' Bétsi Magyar Uj-
í>ág (Kurír) Kiadójánál; P e s t e n Tek-
Károly Typogr. birtokos; Eggenbergeí, 
Kilián, Hartleben; P o s o n b a n Wigand 
és Schweiger, 's másutt is a' Magyar 
Országi esmeretes Könyváros Uralmat 
Az Előfizető Urak Nevei a' Munka utan 
ki fognak nyomtattatni. 

A' pénz folyamat Mártzius' 20-dikán; 
közép árr: 

A' Státus'5p. Centes Obligátzióji 9° 
Az 1820-béli sorsosok, . l *W*; 
Az 182i-béli hasonlók , 1 1 7 bJ° 
Bétsvárosa 2 1J2 p. Centes Bankó Obk-

gá tz ió j i , 43 7 / 8 fo r . keltek,mind Conv. 
A'^Bank-Aktziák keltek i o 5 i fot^ 

ton Conv. Pénzben.. 

S z o r k c z t o t ű é s K i a d ó . M á r t o n J ó 's e f, P r o f e s s o r . 

Nyomtató H-^kulAnUt. (Oberc Backer-Strasse Nro- 7p2.) ; 


